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I. Údaje o navrhovateľov 
1. Názov (meno). 

Žilinský samosprávny kraj 

2. Identifikačné číslo. 

IČO: 37808427 
DIČ: 2021626695 

3. Sídlo. 

Ul. Komenského 48 
011 09 Žilina 

4. Oprávnený zástupca navrhovateľa. 

Ing. Juraj Blanár, predseda Žilinského samosprávneho kraja  

5. Meno, priezvisko, adresa, telefónne číslo a iné kontaktné údaje kontaktnej osoby, od ktorej 
možno dostať relevantné informácie o navrhovanej činnosti a miesto na konzultácie. 

Mgr. Jana Benke 
odborná referentka - manažérka pre cestovný ruch odbor kultúry a cestovného ruchu  
Žilinský samosprávny kraj  
Komenského 48, 011 09  Žilina 
tel.: + 421 41 503 23 20 
mobil : +421 917 849 173 
e-mail: jana.benke@zask.sk 
 
Za spracovateľa oznámenia: 

Ing. Adam Čevela,  
SCPC, s.r.o., Semianova 2, 831 03 Bratislava,  
tel. 0948 002 241, cevela@scpc.sk 
 

Spracovateľ návrhu investičného zámeru: 

Mgr. Vladimír Pekár Mgr. Vladimír Pekár - COBRA 
Stred 371, 023 54 Turzovka 
Tel.: 0905 576506 
 

Miesto konzultácie je totožné s adresami uvedených oprávnených zástupcov navrhovateľa 

II. Názov zmeny navrhovanej činnosti 
Beskydsko – Javornícka lyžiarska bežecká magistrála – zmena trasovania úseku A/2010 

mailto:jana.benke@zask.sk
mailto:cevela@scpc.sk
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III. Údaje o zmene navrhovanej činnosti 

1. Umiestnenie navrhovanej činnosti  

Nasledujúce údaje sa týkajú iba úseku A/2010 Beskydsko – Javorníckej lyžiarskej bežeckej magistrály 
v rámci ktorého je plánovaná zmena trasovania. 

Kraj: Žilinský 
Okres: Bytča, Čadca 
Obec: Veľké Rovné, Vysoká nad Kysucou 
Katastrálne územie: Veľké Rovné, Vysoká nad Kysucou 
Parcelné číslo: parc. č. 15202, parc. č. 14465/1 (k.ú. Veľké Rovné) a parc. č. 6818 (k.ú . Vysoká nad 

Kysucou) 

Pretrasovanie časti úseku A/2010 je navrhované po existujúcom turistickom chodníku č. 0843 
(Červená značka). Táto nová časť trasy je situovaná v rozmedzí katastrálnych území obcí Veľké 
Rovné a Vysoká nad Kysucou, viď príloha č. 2  

2. Stručný opis technického a technologického riešenia vrátane požiadaviek na vstupy a údajov o 
výstupoch 

2.1. Stručný opis zámeru „Beskydsko – Javornícka lyžiarska bežecka magistrála“ 

Z dôvodu lepšej predstavy o celom projekte budovania Beskydsko – Javorníckej lyžiarskej bežeckej 
magistrály je súčasťou tejto kapitoly aj celkový stručný opis hodnotenej činnosti (nie len plánovanej 
zmeny) na ktorú bolo vydané záverečné stanovisko (vydalo MŽP dňa 16.09.2013, platné do 
16.9.2017).  

Vybudovanie lyžiarskych bežeckých trás má oživiť turistický ruch v tejto oblasti i počas zimnej 
sezóny. Udržiavané lyžiarske bežecké trasy umožnia rozšíriť ponuku športovo-rekreačného vyžitia 
počas zimnej sezóny i mimo priestory existujúcich lyžiarskych stredísk, doplniť tak absentujúce 
služby v oblasti pohybových aktivít počas zimy. 

Trasa magistrály bude prechádzať katastrálnymi územiami nasledujúcich obcí: 

• okres Bytča: Kolárovice, Petrovice, Štiavnik, Veľké Rovné 
• okres Čadca: Makov, Vysoká nad Kysucou, Turzovka, Dlhá nad Kysucou, Zákopčie, Čadca, 

Klokočov, Korňa, Podvysoká 
• okres Kysucké Nové Mesto: Rudinská, Nesluša 
• okres Žilina: Dlhé Pole 
• okres Považská Bystrica: Papradno 

Navrhované lyžiarske trate budú tvoriť vo všetkých susediacich katastrálnych územiach technicky a 
organizačne prepojený systém. Situácia umiestnenia trasy magistrály je uvedená v prílohe č.2 

Stručný opis technického riešenia: 

Stručný opis technického riešenia navrhovanej činnosti vychádza zo spracovanej prípadovej štúdie 
„Navrhované lyžiarske bežecké trasy: Beskydsko - Javornícka lyžiarska a bežecká magistrála 
(prípadová štúdia – technická dokumentácia)“, ktorá graficky špecifikuje polohu navrhovaných 
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lyžiarskych bežeckých trás v riešenom území, identifikuje rozdelenie na celistvé úseky pričom pre 
každý úsek podáva stručný identifikačný popis. 

Účelom navrhovanej činnosti je vybudovanie lyžiarskych bežeckých trás združených do realizačného 
projektu „Beskydsko - Javornícka lyžiarska bežecká magistrála“ rozdelených na 14 samostatných 
vzájomne prepojených úsekov v celkovej dĺžke cca 120 km. Súčasťou spomínaných úsekov je aj úsek 
A/2010 - Reštaurácia Melocík - Semeteš, U Cipára, ktorý je z dôvodu zmeny trasovania predmetom 
tohto oznámenia.  

Pri návrhu trás sa vychádzalo z rekognoskácie navrhovaných lyžiarskych bežeckých trás v teréne, pri 
trasovaní boli dodržiavané viaceré podmienky, z nich boli najpodstatnejšie nasledovné: 

• Priechodnosť stroja na úpravu bežeckých stôp 

• Bezpečnosť trás 

• Dostupnosť nástupových miest 

• Napojenie na existujúce lyžiarske stopy v susednej Českej republike 

• Úprava trás na svetlú šírku a výšku stroja 

• Environmentálne hľadisko projektu 

Navrhovaná činnosť predstavuje využitie športovo-rekreačného potenciálu dotknutého územia, 
predkladanou koncepciou riešenia hodnoteného priestoru vo väzbe na sídelnú štruktúru územia, 
existujúce ubytovacie kapacity a služby dopĺňa ponuku skvalitnenia poskytovaných služieb v oblasti 
cestovného ruchu, športového a rekreačného vyžitia. 

2.2 Stručný opis úseku A/2010, v rámci ktorého je plánovaná zmena trasovania  

Zmena trasovania na úseku A/2010 je plánovaná z dôvodu budúcej lesníckej činnosti, ktorá by 
negatívne ovplyvnila pôvodný úsek trasy.  

Nová trasa v rámci úseku A/2010 je plánovaná po existujúcom turistickom chodníku č.0843 (červená 
značka) s dĺžkou cca 2,5 km. Pôvodná trasa viedla po lesníckej ceste a spájala tie isté body (Kaplnka 
na Záblatí – Vrchrieka) ako nová plánovaná trasa. 

Nasledujúci text predstavuje plánované údaje po vykonaní zmeny trasovania úseku A/2010, pričom 
v zátvorke sú uvedené údaje v rámci pôvodného trasovania. 

Dĺžka úseku:  
• cca 7 km  
• (pôvodne cca 9km) 

Trasa:  
• Reštaurácia Melocík – kaplnka na Záblatí – pôvodný turistický chodník – Vrchrieka – Galkovo 

– Solíkovci – Cipkovci – Semeteš, U Cipára   
• (pôvodne bolo namiesto bodu „pôvodný turistický chodník“ bod „stará lesná cesta“, ostatné 

body sú totožné) 

Popis trasy:  
• Hrebeňový úsek magistrály Javorníkmi. Trasa vedie existujúcimi lesnými a poľnými cestami a 

turistickými chodníkmi.  
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• Od reštaurácie prechádzame lúkami ponad cestu až ku kaplnke na Záblatí. Odbočíme k 
domom vľavo pod lesom a pokračujeme rovno po pôvodnom turistickom chodníku , ktorý 
nás miernym stúpaním dovedie na lesnú cestu. Pokračujeme v stúpaní a následne strmým 
klesaním zostúpime pod Vrchrieku. Krátky výšvih a pokračujeme priamo okolo neobvyklej 
plechovej kaplnky v smere na Semeteš. Za poslednou chalupou (vpravo od cesty) odbočíme 
na lúku a mierne stúpame ku chatám, za nimi nás lúka privedie až na hrebeň Galkova. 
Vpravo nás lesná cesta miernym klesaním privedie nad chalupy u Sokolíkovcov. Z lesa 
prudšie klesáme hneď lúkou s krátkym miernym stúpaním ku osade Cipkovci a cestou 
klesáme na Semeteš.  

• (Pôvodná trasa sa odlišovala tým, že za kaplnkou na Záblatí a po odbočení k domom vľavo 
pod lesom, sa odbáčalo vľavo a pokračovalo popod les novou cestou, ktorá viedla miernym 
klesaním až na širokú lesnú cestu, na ktorej sa odbáčalo vpravo a bez evidentného klesania a 
stúpania cesta pokračovala až pod Vrchrieku, následne je trasa totožná.) 

Stručný opis technického riešenia úseku A/2010, v rámci ktorého je plánovaná zmena trasovania: 

Technické riešenie realizácie lyžiarskej bežeckej trasy v rámci úseku A/2010 predstavuje 
spôsob vybudovania a udržiavania lyžiarskej bežeckej trasy.  

Samostatné vybudovanie a údržba trasy spočívajú z nasledujúcich činností: 

• Označenie bežeckej trasy v rámci existujúcich ciest a chodníkov.  
Označenie bude vykonané oprávnenou osobou podľa príslušnej normy. V rámci úseku nie je 
potrebné realizovať terénne úpravy. 

• Úprava a údržba bežeckých stôp.  
Úprava a údržba bude realizovaná špecializovaným strojom na úpravu bežeckých stôp. 
V závislosti od možnej šírky chodníka alebo cesty je pomocou stroja možné kresliť v teréne 
dve stopy, v prípade väčších stúpaní jednu, resp. v náročnejších zjazdoch nekresliť žiadnu 
stopu, ale len trasu zažehliť. V prípade voľného terénu je možné kresliť v niektorých 
úsekoch - napr. pri jazde tam a späť - až štyri stopy. 

2.3. Požiadavky na vstupy 

• Záber pôdy  

Navrhovaná tras je lokalizovaná na poľnohospodárskej pôde (druh pozemku – TTP) a na 
lesnej pôde (hospodársky les). Vedie existujúcimi nespevnenými lesnými a poľnými cestami 
s dostatočnou šírkou, využíva vhodné existujúce turistické chodníky. 

Nepočíta sa s budovaním stavebných objektov a tým nevzniká požiadavka na trvalý ani 
dočasný záber poľnohospodárskej pôdy ani lesných pozemkov. Využíva danosti územia, 
zároveň maximálne využíva vhodnú sieť nespevnených lesných a poľných ciest a 
turistických chodníkov, ktorú prepája na základe stanovených kritérií do hodnotených 
navrhovaných úsekov. 

• Spotreba vody 

Nepočíta sa s budovaním žiadnych stavebných objektov a tým nie je daná ani požiadavka 
napojenia na zdroj pitnej vody. Návštevníci lyžiarskych bežeckých trás budú využívať 
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vlastné zásoby pitnej vody, resp. k dispozícii bude existujúca sieť reštauračných a 
občerstvovacích zariadení nachádzajúcich sa v území. 

• Ostatné surovinové a energetické zdroje 

Nepočíta sa s realizáciou žiadnych stavebných objektov, vzhľadom k tomu nemá ani 
požiadavku na žiadne vstupné suroviny a materiály ani energetické zdroje. 

• Dopravná infraštruktúra 

Navrhovaná trasa v maximálnej miere využíva existujúcu dopravnú infraštruktúru územia. 
Nevyžaduje sa vybudovanie nových príjazdových komunikácií, parkovísk ani iných 
dopravných prvkov. Nástup na navrhované trasy vychádza z existujúcej dopravnej 
infraštruktúry územia. 

• Nároky na pracovné sily 

Počas realizácie projektu bude potrebné vyznačiť navrhované lyžiarske bežecké trasy. 
zabezpečené štandardnými spôsobmi v subdodávke, požiadavka na pracovné sily je 
nešpecifikovaná. Počas zimnej lyžiarskej sezóny bude potrebné zabezpečiť jednu pracovnú 
silu na čiastočný úväzok resp. inou formou na obsluhu stroja na úpravu lyžiarskych 
bežeckých stôp. 

2.4. Údaje o výstupoch 

• Zdroje znečistenia ovzdušia 

Nepočíta sa s realizáciou žiadnych stavebných objektov, ani sa nevyžadujú žiadne terénne 
úpravy realizované stavebnými strojmi. Vzhľadom k uvedenému odpadá etapa výstavby 
čím nevzniká žiadny zdroj znečistenia ovzdušia viazaný na obdobie počas výstavby. 

Vplyvy počas prevádzky sú minimálne resp. zanedbateľné. Úprava stopy navrhovaných 
lyžiarskych bežeckých trás počas lyžiarskej sezóny nepredstavuje žiadny významný vplyv na 
ovzdušie, jedná sa jedine o pohyb stroja na úpravu bežeckých stôp po navrhovanej trase.  

Mobilná i statická doprava viazaná na návštevníkov lyžiarskych bežeckých tratí využíva 
existujúcu dopravnú infraštruktúru územia, bez smerovania a pohybu automobilov 
návštevníkov do nových priestorov. 

• Odpadové vody 

Vzhľadom k povahe činnosti nebudú produkované žiadne splaškové ani dažďové odpadové 
vody. 

• Odpady 

V rámci prípravy lyžiarskej bežeckej trasy na hodnotenom úseku sa nepredpokladá 
s vznikom odpadov.  

Súčasťou navrhovanej činnosti nie sú žiadne súvisiace objekty služieb viazaných na 
navrhovanú činnosť. Návštevníci územia budú využívať existujúce zariadenia cestovného 
ruchu a rekreácie, ktoré sa nachádzajú v riešenom a kontaktnom území. 

Odpady budú vznikať v súvislosti s pohybom návštevníkov po navrhovaných lyžiarskych 
bežeckých trasách. Jedná sa o komunálny odpad. Návštevníci si budú tento odpad odnášať 
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so sebou, prípadne sa ho zbavia na trase v existujúcich zariadeniach cestovného ruchu 
(chaty, reštaurácie, hotely, rozmiestnené zberné nádoby viazané na uvedené zariadenia). 

Údržba stroja na úpravu bežeckých stôp bude realizovaná zmluvne prostredníctvom 
autorizovaného servisu, ktorý zabezpečí i likvidáciu vzniknutých odpadov v zmysle platnej 
legislatívy.  

• Hluk 

Vzhľadom na charakter hodnotenej činnosti v riešenom území počas prevádzky lyžiarskych 
bežeckých trás budú v hodnotenom priestore ako zdroje hluku vystupovať nasledujúce 
činnosti: 

- Úprava a údržba lyžiarskych bežeckých trás 

Úprava a údržba trasy bude prevádzaná strojovo. Jedná sa o krátkodobý pobyt a pohyb 
stroja na úpravu lyžiarskych bežeckých stôp v území na trase hodnotených lyžiarskych 
bežeckých tratí. Údržba a úpravy tratí sa budú realizovať podľa potreby a aktuálnej situácie. 
Zároveň sa bude jednať o menší moderný stroj, ktorý bude spĺňať všetky technické kritéria. 
Produkcia emisií hluku viazaná na spomínaný stroj je z časového hľadiska krátkodobá. 
Nepredpokladáme žiadnu významnú hlukovú záťaž v území viazanú na strojovú úpravu 
lyžiarskych bežeckých stôp. 

- Lyžiarske bežecké trasy 

Na trasu sú viazaní návštevníci - bežkári pohybujúci sa po lyžiarskych bežeckých stopách. 
Bežkári budú na trati v malých skupinách resp. rozptýlení, nepredpokladáme významnú 
hlukovú záťaž. 

- Doprava 

Ide o dopravu mobilnú i statickú (príjazdové komunikácie, parkoviská) viazanú iba na 
dopravu návštevníkov – bežkárov, bez významného vplyvu na hlukovú situáciu 
hodnoteného územia. 

3. Prepojenie s ostatnými plánovanými a realizovanými činnosťami v dotknutom území a možné 
riziká havárií vzhľadom na použité látky a technológie. 

V rámci zmeny trasovania lyžiarskej bežeckej trasy na úseku A/2010 sa nepredpokladajú žiadne 
negatívne vplyvy vzhľadom k ostatným činnostiam, ktoré sú, alebo môžu byť, vykonávané na 
hodnotenom území. 

4. Druh požadovaného povolenia navrhovanej činnosti podľa osobitných predpisov. 

Rozhodnutie o využití územia v zmysle zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom 
poriadku (Stavebný zákon) v znení neskorších predpisov. 

5. Vyjadrenie o predpokladaných vplyvoch zmeny navrhovanej činnosti presahujúcich štátne 
hranice. 

Navrhovaná činnosť nebude mať vplyv na životné prostredie presahujúce štátne hranice Slovenskej 
republiky 

6. Základné informácie o súčasnom stave životného prostredia dotknutého územia vrátane 
zdravia ľudí. 
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Klimatické pomery: 

Z hľadiska všeobecnej makroklimatickej klasifikácie patrí posudzované územie do klimatickej oblasti 
chladnej s priemernou teplotou vzduchu v júli pod 16 °C, okrsku mierneho chladného s teplotou v 
júli 12 °C až 16 °C (vlastné riešené územie). Kotlina Kysuce patrí do mierne teplej oblasti (počet 
letných dní do 50, maximálna teplota vzduchu 25 °C, priemerná teplota vzduchu v júli nad 16 °C, 
podoblasti veľmi vlhkej - vlhkej (Iz = 120 a viac), okrsok - mierne teplý, veľmi vlhký, vrchovinný 
s výškou prevažne nad 500 m n.m. 

Podľa dlhodobých sledovaní sa priemerný ročný úhrn zrážok pohybuje v rozmedzí 776 až 915 mm. 
Priemerný ročný počet dní so zrážkami 1 mm a viac, dôležitý hlavne v období s výskytom teplôt 0o C 
je v rozmedzí 120,6 až 137,2 dňa, pričom v zimných mesiacoch je to v rozsahu 55,6 až 57,3 dňa. 
Priemerný počet dní so snehovou pokrývkou sa pohybuje v rozmedzí 70 až 90 dní. Relatívne trvanie 
snehovej pokrývky v období jej výskytu je 64,4 %. Tieto údaje platia pre stanicu Čadca. Čo sa týka 
snehovej pokrývky je situácia na území lokalizácie lyžiarskej trate z hľadiska snehových zrážok i dĺžky 
trvania snehovej pokrývky omnoho priaznivejšia, oproti Čadci snehová pokrývka v priemere sa 
v území vyskytuje o 20 až 30 dní dlhšie. 

Vodné pomery 

Riešené územie lyžiarskej bežeckej trasy na úseku A/2010 sa z hydrologického hľadiska nachádza na 
rozmedzí povodia riek Kysuca a Váh.  

Časť riešeného územia (severná) je odvodnená do povodia rieky Kysuca a to najmä pravostrannými 
prítokmi Kysuce - Jedľovník a Semetešský potok 

Druhá časť riešeného územia (južná) je odvodnená do povodia rieky Váh a to najmä pravostranným 
prítokom Váhu - Rovnianka  

Typickou vlastnosťou vodných tokov na riešeného územia je ich rozkolísanosť, ktorá je daná jednak 
časovým rozdelením vodnatosti podľa mikroklimatických pomerov, jednak flyšovým podložím, ale aj 
zmenou kultúr v neprospech krajinnej vegetácie tvoriacej zachytávajúce bariéry. Orografické, 
geomorfologické a geologické pomery povodí dotknutých tokov zapríčiňujú nadmernú veľkosť 
odtoku, vodnú eróziu a prudký priebeh povodňových vĺn. 

Podľa typu režimu odtoku patrí hodnotené územie spadajúce pod povodie Váhu (pravostranné 
prítoky Váhu) a územie časti povodia rieky Kysuca (pravostranné prítoky pod Čadcou) do 
vrchovinno-nížinnej oblasti s typom režimu odtoku dažďovo-snehovým s akumuláciou vody v 
decembri až februári, vysokou vodnosťou v marci až apríli, najvyššími prietokmi v marci (pričom 
prietok v apríli je väčší ako vo februári), najnižšími prietokmi v septembri, podružné zvýšenie 
vodnosti koncom jesene a začiatkom zimy je výrazné. 

Priamo v dotknutom ani nadväzujúcom kontaktnom území sa nenachádzajú žiadne vodné plochy.  

V zmysle hydrogeologickej rajonizácie Slovenska (Atlas krajiny SR, 2002) sa nachádza riešené územie 
na rozmedzí dvoch hydrogeologických regiónov. Územie spadajúce pod povodie Kysuce leží v 
hydrogeologickom regióne 28 – Paleogén a kvartér povodia Kysuce (hydrogeologický rajón PQ 028 – 
Paleogén povodia Kysuce, čiastkový rajón VH20 a VH10), časť územia spadajúca pod Povodie Váhu 
zasahuje do hydrogeologického regiónu 40 – Paleogén a mezozoikum bradlového pásma Javorníkov 
a severovýchodnej časti Bielych Karpát (hydrogeologický rajón PM 040,čiastkový rajón VH10). 
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Horninové komplexy flyšu charakterizuje prevažne plytký obeh podzemných vôd, malá puklinová 
priepustnosť a malé zvodnenie. Infiltrovaná voda v nich z prevažnej časti odteká pripovrchovou 
zónou, ktorá je hlavným hydrogeologickým kolektorom vo flyšovom území. Táto zóna zahrňuje 
pásmo podpovrchového rozvodnenia puklín spolu so zvetralinovým plášťom. Má vyššiu priepustnosť 
ako hlbšie časti horninového masívu. Prebieha viac-menej konformne s povrchom terénu a zasahuje 
najčastejšie do hĺbok 20 – 40 m. 

Celé riešené územie je súčasťou chránenej vodohospodárskej oblasti CHVO Beskydy a Javorníky. 
Riešené územie je súčasťou územia vyhláseného povodia vodárenského toku č. 24 Kysuca 

Časť riešeného územia je súčasťou územia spadajúceho pod pásmo hygienickej ochrany (PHO) 2. 
stupňa podzemných vôd a PHO 2. – 3. stupňa povrchových vôd, toto územie je totožné s územím 
vyhláseného povodia vodárenského toku č. 24 Kysuca. 

Zhoršená kvalita povrchových vôd na recipientoch dotknutého riešeného územia (rieka Kysuca a na 
jej prítoky) je spôsobená predovšetkým vypúšťaním odpadových vôd do recipientov. Dotknuté 
územie sa nachádza prevažne vo vrcholových partiách, vzhľadom na pomerne absentujúce resp. 
riedke osídlenie (osady) v súčasnosti vizuálne nevykazuje významné znehodnotenie kvality vody. 
Vzhľadom na súčasný charakter využitia územia i vyššie uvedené vodohospodárske charakteristiky 
nie je predpoklad kontaminácie podzemných vôd dotknutého územia. 

Pôdne pomery 

Hlavným pôdnym typom riešeného územia sú kambizeme pseudoglejové kyslé, lokálne pseudogleje 
modálne kyslé a gleje zo zvetralín rôznych hornín. Pôdy na základe zrnitosti charakterizujeme ako 
piesčito-hlinité s veľkou retenčnou schopnosťou a strednou priepustnosťou. 

V riešenom území i v jeho okolí sa vyskytujú pôdy zaradené do kategórie nekontaminované pôdy a 
to do subkategórie nekontaminované pôdy (resp. mierne kontaminované pôdy), kde geogénne 
podmienený obsah niektorých rizikových prvkov dosahuje limitné hodnoty A, A1 (prevažná časť 
územia) 

Najrozšírenejším geodynamickým javom v širšom riešenom území sú svahové poruchy – zosuvy. 
Tieto sú viazané na oblasť flyša a to na drobnorytmický flyš zložený zo súvrství bridličnatých ílovcov, 
prachovcov a slieňovcov striedajúcich sa s tenkými lavicami pieskovcov. V širokom riešenom území 
prevláda typ plošných a prúdových zosuvov. Svahové poruchy v území predstavujú formy 
gravitačných, vodnogravitačných, nivačných a kryogravitačných geomorfologických procesov vo 
flyšových pohoriach. 

Na procesoch poškodzujúcich pôdny pokryv sa v riešenom území podieľa najmä lesné hospodárstvo 
(ťažba, približovanie a preprava dreva, stavba lesných približovacích ciest, zhutnenie pôdy ťažkými 
mechanizmami). 

Fauna a flóra 

Dotknuté územie sa nachádza prevažne v oblasti západokarpatskej flóry (Carpaticum occidentale), v 
obvode západobeskydskej flóry (Beschidicum occidentale), v Západobeskydských Karpatoch v celku 
Javorníky. Na základe fytogeograficko-vegetačného členenia vlastné riešené územie patrí do flyšovej 
oblasti bukovej zóny a to do okresu Javorníky a okresu turzovsko-jablunkovského. 

Zistené biotopy v rámci úseku A/2010 sú nasledujúce: 
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• Bukové a jedľovo-bukové kvetnaté lesy – biotop európskeho významu 

• Mezofilné pasienky a spásané lúky – biotop národného významu 

• Podmáčané lúky horských a podhorských oblastí – biotop národného významu  

• Smreková monokultúra 

Na základe zastúpenia a vzájomného pomeru prítomných faunistických prvkov v zmysle 
zoogeografického členenia paleoarktu pre terestrický biocyklus je miestna fauna v širšom chápaní 
organickou súčasťou eurosibírskej zoogeografickej podoblasti, ktorá je podcelkom rozsiahlej 
palearktickej oblasti. Na nižšej úrovni môžeme miestnu faunu zaradiť na základe výskytu 
faunistických elementov do provincie listnatých lesov, podkarpatského úseku (Miklós et. al 2002). 
Živočíšne spoločenstvá majú charakter západokarpatskej podhorskej a horskej fauny. 

Už sám charakter riešeného územia, klimatické pomery, konfigurácia terénu, hustota a charakter 
osídlenia, poľnohospodárske využitie územia, prítomnosť kvalitných a vysoko cenených a 
rozsiahlych ekosystémov lesa citlivo striedanými kopaničiarskou krajinou dáva predpoklad pomerne 
zachovalej pôvodnej biote. Rastlinné i živočíšne spoločenstvá majú v riešenom území vytvorené ešte 
dostatočné podmienky nielen na prežitie v refúgiách, ale naopak majú ešte pomerne dostatočný 
priestor na svoju existenciu pri plnení všetkých ekologických funkcií v krajine. Kvalitu komplexu 
pohoria Javorníky a ich geomorfologických jednotiek vo väzbe na okolité pohoria reprezentuje 
pomerne kvalitná sieť biocentier, biokoridorov a pomerne veľké množstvo genofondových lokalít s 
typickými druhmi územia. 

Chránené územia 

Záujmové územie je súčasťou územia CHKO Kysuce, kde platí 2. stupeň ochrany prírody. Nie je v 
priamom kontakte so žiadnym maloplošným chráneným územím. Chránené vtáčie územie ani 
územia európskeho významu sa v riešenom území ani v jeho kontaktnom okolí nenachádza. 

Stav ovzdušia 

Priamo v investičným zámerom dotknutom území sa nenachádza žiaden významný stacionárny zdroj 
znečistenia ovzdušia. Významnejším zdrojom v kontakte je tranzitná medzinárodná automobilová 
doprava vedená po štátnych cestách. Na hraničnom prechode Makov – Trojačka sa situácia po 
vstupe SR do EÚ výrazne zlepšila vplyvom zrušenia colného odbavovania kamiónovej tranzitnej 
dopravy. Stacionárne zdroje znečisťovania ovzdušia sú viazané prevažne na intravilány obcí. 

Zdravotný stav obyvateľstva 

Zdravotný stav obyvateľstva je výsledkom pôsobenia viacerých faktorov – ekonomická a sociálna 
situácia, výživové návyky, životný štýl, úroveň zdravotníckej starostlivosti, ako aj životné prostredie. 
K základným charakteristikám zdravotného stavu obyvateľstva, odrážajúcich ekonomické, kultúrne, 
životné a pracovné podmienky patrí úmrtnosť – mortalita. Výška ukazovateľov celkovej úmrtnosti 
závisí však nielen od uvedených podmienok, ale ju bezprostredne ovplyvňuje aj veková štruktúra 
obyvateľstva. Starnutie populácie sa odráža aj v úmrtnosti podľa príčin smrti, kde jednoznačne v 
celom dotknutom území dominujú choroby obehovej sústavy a nádory, z dalších významných príčin 
sú to najmä choroby tráviacej sústavy, poranenia, otravy a daktoré iné následky vonkajších príčin, 
choroby dýchacej sústavy a choroby močovej a pohlavnej sústavy, ostatné príčina sa podieľajú 
minimálne. 
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IV. Vplyvy na životné prostredie a zdravie obyvateľstva vrátane kumulatívnych 
a synergických 
Navrhovanou zmenou činnosti – zmena trasovania úseku A/2010 Reštaurácia Melocík – Semeteš, 
U Cipára nepríde k negatívnym vplyvom na životné prostredie a zdravie obyvateľstva. V porovnaní 
s pôvodným trasovaním, ktoré už bolo posudzované v procese EIA, predstavuje pretrasovanie skôr 
pozitívne vplyvy na životné prostredie.  

Nová trasa bude viesť, namiesto lesníckej cesty, turistickým chodníkom. Týmto dôjde k skráteniu 
dĺžky trasy o cca 2 km a k zlúčeniu turistickej a lyžiarskej bežeckej trasy, čoho pozitívnym efektom je 
zníženie atakovanej plochy chráneného územia zo strany návštevníkov a ich možných negatívnych 
vplyvov na okolité prostredie.  

Trasa nebude zasahovať do maloplošných chránených území a území NATURA 2000, t.j. nebude mať 
na ne negatívny vplyv.  

Na zmenenej trase sa neplánujú žiadne činnosti v súvislosti s terénov úpravou pôvodnej trasy 
turistického chodníka a tým pádom nepríde k možným negatívnym vplyvom na okolitú krajinu alebo 
na horninové prostredie.    

Vplyv na zdravie ľudí v súvislosti zo zmenou trasovania je pozitívny. Z pohľadu obyvateľov územne 
dotknutých je pozitívna zmena, že trasa bude viesť po existujúcom turistickom chodníku, na ktorom 
je pohyb turistov bežným javom. Oproti pôvodnej trase, sa plánovaná zmenená trasa skôr odkláňa 
od obývaného územia, čo sa dá vnímať ako pozitívny vplyv na stres obyvateľov, ktorým prítomnosť 
turistov alebo bežkárov môže spôsobovať stres. Vo všeobecnosti je zámerom hodnotenej činnosti 
podpora aktivít pre kvalitný oddych a športovo-rekreačné vyžitie i pre obyvateľov územne 
dotknutých obcí a ich blízkeho okolia, rozšírenie možnosti na podnikanie miestneho obyvateľstva v 
oblasti služieb, čo je možné hodnotiť z hľadiska vplyvu na zdravotný stav pozitívne. 

Nepredpokladajú sa žiadne negatívne kumulatívne a synergické vplyvy na životné prostredie 
a zdravie ľudí. 

Ostatné vplyvy, ako napríklad vplyvy na ovzdušie, vodné pomery, pôdu, faunu a flóru a iné, 
zostávajú oproti pôvodne posudzovaného variantu Beskydsko – Javorníckej lyžiarskej bežeckej 
magistrály nezmenené.  
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V. Všeobecne zrozumiteľné záverečné zhrnutie 
Plánovaná zmena posudzovanej činnosti Beskydsko – Javornícka lyžiarska bežecká magistrála 
spočíva v zmene trasovania úseku A/2010 Reštaurácia Melocík - Semeteš, U Cipára, z dôvodu 
plánovanej lesníckej činnosti, ktorá by negatívne ovplyvnila pôvodný úsek trasy. 

Nová trasa v rámci úseku A/2010 je plánovaná po existujúcom turistickom chodníku č.0843 (červená 
značka) s dĺžkou cca 2,5 km. Pôvodná trasa viedla po lesníckej ceste a spájala tie isté body – Kaplnka 
na Záblatí – Vrchrieka, ako nová plánovaná trasa.  

Technické riešenie realizácie lyžiarskej bežeckej trasy v rámci úseku A/2010 predstavuje 
spôsob vybudovania a udržiavania lyžiarskej bežeckej trasy, ktoré spočíva z činností ako označenie 
bežeckej trasy v rámci existujúcich ciest a chodníkov a následná úprava a údržba bežeckých stôp. 
Úprava a údržba bude realizovaná špecializovaným strojom na úpravu bežeckých stôp. V závislosti 
od možnej šírky chodníka alebo cesty je pomocou stroja možné kresliť v teréne dve stopy, v prípade 
väčších stúpaní jednu, resp. v náročnejších zjazdoch nekresliť žiadnu stopu, ale len trasu zažehliť. V 
prípade voľného terénu je možné kresliť v niektorých úsekoch - napr. pri jazde tam a späť - až štyri 
stopy. V rámci úseku nie je potrebné realizovať terénne úpravy. 

Požiadavky na vstupy a údaje o výstupoch sú totožné s hodnotenou činnosťou Beskydsko – 
Javornícka lyžiarska bežecká magistrála, zmena trasovania na ne nemá vplyv.  

Záujmové územie je súčasťou územia CHKO Kysuce, kde platí 2. stupeň ochrany prírody. Nie je v 
priamom kontakte so žiadnym maloplošným chráneným územím. Chránené vtáčie územie ani 
územia európskeho významu sa v riešenom území ani v jeho kontaktnom okolí nenachádzajú. 

Už samotná činnosť Beskydsko – Javornícka lyžiarska bežecká magistrála, ktorá prešla procesom EIA, 
mala prevahu pozitívnych vplyvov na životné prostredie a zdravie obyvateľstva. Navrhovanou 
zmenou činnosti – zmena trasovania úseku A/2010 nepríde k navýšeniu negatívnych vplyvov na 
životné prostredie a zdravie obyvateľstva. V porovnaní s pôvodným trasovaním, predstavuje táto 
zmena skôr pozitívne vplyvy na životné prostredie a to najmä tým, že dôjde k skráteniu dĺžky trasy 
o cca 2 km a k zlúčeniu turistickej a lyžiarskej bežeckej trasy, čoho pozitívnym efektom je zníženie 
atakovanej plochy chráneného územia zo strany návštevníkov a ich možných negatívnych vplyvov na 
okolité prostredie. 

VI. Prílohy 
 
Príloha č. 1:  Kópia záverečného stanoviska z posudzovania vplyvov na životné prostredie 
Príloha č. 2:  Mapy širších vzťahov s označením umiestnenia zmeny navrhovanej činnosti v danej 

obci a vo vzťahu k okolitej zástavbe 
Príloha č. 3:  Výpis z katastra nehnuteľností 
Príloha č. 4:   Stanovisko orgánu ochrany prírody a krajiny  
Príloha č. 5:  Stanovisko príslušného orgánu územného plánovania, či zmena navrhovanej činnosti 

je v súlade s platnými územnoplánovacími dokumentáciami platnými pre dané 
územie 

Príloha č. 6:   Dokumentácia k zmene navrhovanej činnosti 
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VII. Dátum spracovania 
December 2013. 

VII. Meno , priezvisko, adresa a podpis spracovateľa oznámenia  
 
 
 
 
 
 
...................................... 
Ing. Adam Čevela 
SCPC, s.r.o.  
Semianova 2, 831 03 Bratislava 

IX. Podpis oprávneného zástupcu navrhovateľa 
 
 
 
 
 
 
...................................... 
Ing. Juraj Blanár,  
predseda Žilinského samosprávneho kraja  
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Úsek A/2010 (bodkovaným je znázornená nová trasa) 
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Dokumentácia k zmene navrhovanej činnosti nie je priložená z dôvodu povahy zmeny, ktorá predstavuje 
iba zmenu trasovania, ktoré spočíva z činností ako označenie bežeckej trasy v rámci existujúcich ciest 
a chodníkov a následná úprava a údržba bežeckých stôp. Z tohto dôvodu nie je potrebné vypracovávať 
novú dokumentáciu.  

Technické riešenie pôvodnej, už posudzovanej, navrhovanej činnosti Beskydsko – Javornícka lyžiarska 
bežecká magistrála vychádzali zo spracovanej prípadovej štúdie „Navrhované lyžiarske bežecké trasy: 
Beskydsko - Javornícka lyžiarska a bežecká magistrála (prípadová štúdia – technická dokumentácia)“, 
a budú sa aplikovať aj v rámci pretrasovaného úseku. 
 
 


